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Α. Μη λογοτεχνικό κείμενο 
Εισαγωγικό σημείωμα 
Ο Νίκος Τσούλιας είναι εκπαιδευτικός και πρώην πρόεδρος της ΟΛΜΕ (Ομοσπονδία Λειτουργών 
Μέσης Εκπαίδευσης). Αρθρογραφεί σε έγκριτες εφημερίδες, σε επιστημονικά και εκπαιδευτικά 
περιοδικά. Συνεργάζεται με έγκυρες εκπαιδευτικές, πολιτικές και λογοτεχνικές ιστοσελίδες. 
 

Η επιλογή επαγγέλματος είναι σημαντική, δύσκολη και όμορφη υπόθεση 
Η πάλαι ποτέ παραδοσιακή ερώτηση «τι θα γίνεις όταν μεγαλώσεις;» έχει χάσει πλέον τη 

δυναμική της και δύσκολα απευθύνεται στον κόσμο των παιδιών και των εφήβων. Και αυτό 
γιατί η απάντηση πλέον δεν δίνεται με βάση την επιθυμία και τη δυνατότητα εκπλήρωσής 
της, καθώς τα πάντα έχουν αλλάξει στην ελληνική κοινωνία. Οι εκτεταμένοι και έντονοι 
μετασχηματισμοί στην οικονομία και στον πολιτισμό αλλά και η ευρωπαϊκή πορεία της χώρας 
μας και η παγκοσμιοποίηση ως ισχυρά υπερεθνικά στοιχεία καθώς και η σημερινή κρίση έχουν 
προκαλέσει μεγάλες ανακατατάξεις στο επαγγελματικό στερέωμα αλλά και στις σχέσεις 
εκπαίδευσης και κατάρτισης με τους εργασιακούς χώρους. Όμως με δεδομένο ότι η άσκηση του 
επαγγέλματος στη σημερινή αγοροκρατούμενη κοινωνία είναι ιδιαίτερα σημαντική για τη ζωή 
του πολίτη, οφείλουμε να διαμορφώνουμε τις καλύτερες δυνατές προϋποθέσεις για μια σωστή 
επιλογή.  

Ζούμε τη ζωή μας σε σημαντικό βαθμό σε συνάρτηση με την επαγγελματική μας 
ενασχόληση. Συχνά το ίδιο το επάγγελμα επιδρά στον τρόπο της ζωής μας, στην κουλτούρα 
μας αλλά και στον ίδιο το χαρακτήρα μας. Είναι ως εκ τούτου κρίσιμη η επιλογή μας, κάτι που 
σημαίνει ότι θα πρέπει να ανταποκρίνεται στις φιλοδοξίες μας και στα όνειρά μας. 
Παράλληλα, η ανίχνευση και ο προσδιορισμός των ιδιαίτερων κλίσεων και των δεξιοτήτων δεν 
είναι μια εύκολη υπόθεση, αφού οι κλίσεις και οι δεξιότητές μας δεν αναπτύσσονται εύκολα 
από τη σχολική μας ζωή, στη διάρκεια της οποίας παίρνουμε τις αρχικές αποφάσεις για την 
επαγγελματική μας πορεία. Σήμερα, η Συμβουλευτική και ο Επαγγελματικός 
Προσανατολισμός έχουν ικανοποιητικά εργαλεία για να ανιχνεύσουν αυτό το πεδίο. 

Επίσης, απαραίτητη είναι η γνώση της κοινωνικής δυναμικής αλλά και των οικονομικών 
στοιχείων. Η άσκηση των επαγγελμάτων δεν είναι μια αυτόνομη λειτουργία. Συνδέεται με 
τον εργασιακό καταμερισμό αλλά και με τους κοινωνικούς ρόλους τους και την οικονομική 



ισχύ τους. Προφανώς δεν πρέπει να κατισχύει η χρηματική αποτίμηση των επαγγελμάτων, 
γιατί κάτι τέτοιο θα αλλοιώνει το περιεχόμενο και την αξία της ζωής μας και του εαυτού μας.  

Είναι χρήσιμο να αξιολογούμε το περιβάλλον μέσα στο οποίο θα εργαστούμε. Η 
πληροφόρηση των ιδιαίτερων συνθηκών, δυνατοτήτων, πλεονεκτημάτων και μειονεκτημάτων 
του προς επιλογή επαγγέλματος είναι μελέτη απολύτως χρήσιμη, γιατί συνδέεται με τη φύση 
του επαγγέλματος αλλά και με τις δικές μας επιδιώξεις, για το πώς θέλουμε να ενταχθούμε 
στην κοινωνία, για το αν το όλο σκηνικό του επαγγέλματος μας ικανοποιεί συναισθηματικά 
και ψυχικά. 

Επίσης, δεν επιλέγουμε τίτλους επαγγελμάτων, γιατί δεν μπορούν να δώσουν το 
περίγραμμα της μελλοντικής εργασίας. Σήμερα με την όλο και εντονότερη εξειδίκευση των 
εργασιακών χώρων είναι όσο ποτέ άλλοτε αναγκαία η καλή γνώση των μορφωτικών και 
εκπαιδευτικών προσόντων κάθε πτυχίου. Και με δεδομένη την ευρεία προσφυγή στις 
μεταπτυχιακές σπουδές –λόγω του διαρκώς αυξανόμενου ανταγωνισμού στην αγορά 
εργασίας–, η γνώση αυτή επεκτείνεται και πέραν του πτυχίου.  

Σημαντική είναι η οριοθέτηση του ορίζοντα της αυριανής επαγγελματικής δραστηριότητας, 
καθώς πρέπει να λαμβάνονται υπόψη και ευρύτερες του στενού επαγγελματικού πεδίου 
παράμετροι. Αν έχεις, για παράδειγμα, επιστημονικές, ερευνητικές και ακαδημαϊκές 
φιλοδοξίες, θα εισέρχεται και η προοπτική για έξοδο σε χώρα του εξωτερικού. Αν θέλεις να 
ασχοληθείς με την πολιτική και με το δημόσιο χώρο, υπάρχουν σχολές που δίνουν συγκριτικά 
με άλλες καλύτερες αφετηρίες κλπ. 

Η επιλογή του επαγγέλματος είναι μια δύσκολη αλλά και πολύ όμορφη υπόθεση. Είναι 
μάλλον η πρώτη σημαντική απόφαση των νέων και συνεργεί στην ενίσχυση της ευθύνης τους, 
στη βελτίωση της προσωπικότητάς τους και στην κοινωνικοποίησή τους. 

διασκευασμένο κείμενο του Νίκου Τσούλια (19/06/2018), https://anthologio.wordpress.com 
 

Θέματα 
Α1. Να παρουσιάστε περιληπτικά το περιεχόμενο του κειμένου. (80-100 λέξεις)  

Μονάδες 15 
 

Α2. α) «Οι κλίσεις και οι δεξιότητές μας δεν αναπτύσσονται εύκολα από τη σχολική μας 
ζωή». Να αναγνωρίσετε το είδος της σύνταξης και να αιτιολογήσετε τη χρήση της από τον 
αρθρογράφο. Στη συνέχεια να τη μετατρέψετε στο αντίστροφο είδος σύνταξης.  

Μονάδες 3 
 
β) ως εκ τούτου, παράλληλα: Τι νοηματική σχέση δηλώνουν οι παραπάνω διαρθρωτικές λέξεις 
του κειμένου; 

Μονάδες 2 
 

γ) Ποια είναι τα δομικά στοιχεία της πρώτης παραγράφου του κειμένου;  
Μονάδες 2 

 



Α3 α) Να γράψετε ένα συνώνυμο για καθεμιά από τις παρακάτω λέξεις: εκπλήρωσης, 
ανιχνεύσουν, επιδιώξεις, συνεργεί.  

Μονάδες 4 
 
β) κουλτούρα, φιλοδοξίες, αυτόνομη, επεκτείνεται: Για κάθε μία από τις παραπάνω λέξεις 
του κειμένου να δημιουργήσετε μία πρόταση που θα φανερώνει τη σημασία τους (μπορείτε να 
διαφοροποιήσετε τους γραμματικούς τύπους ως προς την πτώση, τον αριθμό, το πρόσωπο 
κτλ.).  

Μονάδες 4 
 
Α4. Με αφορμή το κείμενο που διαβάσατε να συντάξετε ένα άρθρο (300 λέξεις), που θα 
δημοσιευθεί στο ιστολόγιο του σχολείου σας, στο οποίο να παρουσιάσετε τα κριτήρια και τους 
παράγοντες που επηρεάζουν τους νέους στην επιλογή του επαγγέλματος. 

Μονάδες 20 
 

Β. Λογοτεχνικό κείμενο 
Εισαγωγικό σημείωμα 
Ο Φραντσέσκο Ντ’ Αντάμο είναι Ιταλός συγγραφέας. Το απόσπασμα που ακλουθεί είναι από το 
μυθιστόρημα «Ικμπάλ, ένα παιδί ενάντια στην παιδική εργασία» και πρόκειται για την αληθινή 
ιστορία του Ικμπάλ, του δωδεκάχρονου αγοριού από το Πακιστάν που έγινε για όλο τον κόσμο το 
σύμβολο του αγώνα κατά της εκμετάλλευσης της παιδικής εργασίας.  
 

Εκείνη τη νύχτα, αφού το αφεντικό έσβησε τα φώτα και ήμαστε σίγουροι ότι αποκοιμήθηκε, 
βάλαμε τον Αλί, τον πιο μικρό από όλους, να κρατάει τσίλιες στην πόρτα, και μπήκαμε κρυφά 
στο εργαστήριο, για να γνωρίσουμε τον καινούριο. Μαζί μου ήρθαν ο Καρίμ, που δεν ξεχνούσε 
ποτέ το ρόλο του και που θα μπορούσε να μας εμποδίσει, αν δεν ήταν τόσο περίεργος, ο 
δεκάχρονος Σαλμάν, που έμοιαζε αρκετά μεγαλύτερος, με το πρόσωπο και τα χέρια 
σημαδεμένα από τον ήλιο και τη λάσπη από τα τούβλα που έπλαθε για περισσότερα από τρία 
χρόνια σε ένα καμίνι κοντά στο Καράτσι1, τον οποίο όλοι φοβόμασταν, επειδή ήταν 
γεροδεμένος και απότομος, και ακόμη η Μαρία, ένα κοριτσάκι πιο μικρό από μένα, 
μικροκαμωμένη σαν πουλάκι, με τα μαλλιά κομμένα πολύ κοντά, κάτω από το βαμβακερό 
μαντιλάκι, με το οποίο σκέπαζε πάντα το κεφάλι της. […] 

 Οι άλλοι, προτίμησαν να συνεχίσουν τον ύπνο τους, γιατί, ήταν πολύ κουρασμένοι ή γιατί 
δεν είχαν καμία όρεξη να ακούσουν για άλλη μια φορά τις ίδιες ιστορίες από τον καινούριο, 
ιστορίες που έμοιαζαν με τις δικές μας. Ήμασταν όλοι φτωχοί και οι γονείς μας μας είχαν 
πουλήσει, με την ελπίδα να ξεπληρώσουν το χρέος που είχαν στον ιδιοκτήτη των χωραφιών ή 
σε κάποιον πλούσιο από την πόλη. Αυτό ήταν το χρέος που ο Χουσεΐν σημείωνε με την κιμωλία 
πάνω στον πίνακα του καθενός μας. […]  

                                                 
1 πόλη του Πακιστάν 



Ο πατέρας μου σηκωνόταν πολύ νωρίς –άρχισε να μας διηγείται ο Ικμπάλ–, έβγαινε από το 
σπίτι με την πρώτη αχτίδα του ήλιου και αμέσως έδενε το άροτρο στο βόδι. Εκείνη την ώρα, 
ακόμη και το καλοκαίρι, ο αέρας ήταν φρέσκος και ελαφρύς, και όλοι έβλεπαν γύρω τους την 
καλλιεργημένη γη και τις άλλες οικογένειες των κολίγων που έκαναν ακριβώς τις ίδιες 
δουλειές. Εγώ πήγαινα μαζί του κρατώντας ένα σακούλι με το νερό και το φαγητό που είχε 
ετοιμάσει η μάνα μου για μας. Στην αρχή ο πατέρας μου δούλευε ακούραστα και τα αδύνατα 
μπράτσα του φαινόταν να μη νιώθουν το βάρος του αλετριού. Αλλά μετά από λίγες ώρες 
άρχιζε να κουράζεται και το χώμα έμοιαζε με πέτρα, και εγώ έβλεπα τον ιδρώτα του που άρχιζε 
να τρέχει στο στήθος και στο πρόσωπό του, ενώ το κοκκινόχωμα σκέπαζε τα μαλλιά του και 
το αλέτρι δε βυθιζόταν όπως πριν, και ακόμη και το βόδι υπέφερε από τη ζέστη και μουγκάνιζε. 
Μετά από τις δώδεκα και ως τις τρεις ο ήλιος γινόταν καυτός και η ζέστη τόσο δυνατή, που δεν 
μπορούσες να δουλέψεις. Ακόμη και ο ορίζοντας χανόταν μέσα στην αχλή2 και στην κάψα, και 
τότε πηγαίναμε κάτω από τη σκιά ενός δέντρου για να προστατευτούμε και να φάμε τα 
ρεβίθια, πίνοντας μια γουλιά από το χλιαρό πια νερό, ενώ το ζώο κουνούσε πέρα δώθε την 
ουρά του, για να διώξει τα ενοχλητικά έντομα που το ταλαιπωρούσαν. […]  

Μια φορά ρώτησα τον πατέρα μου γιατί ήταν έτσι, γιατί όλο το σιτάρι, όλη η βρόμη, όλα τα 
λαχανικά που καλλιεργούσαμε φορτώνονταν πάνω σε κάρα την ίδια μέρα που τα μαζεύαμε, 
και στην καλύβα μας έμενε μόνο ένα σακί με σπασμένο σιτάρι και ένα με ξερά ρεβίθια, κοντά 
στο τζάκι. «Γιατί όλα ανήκουν στο αφεντικό» απάντησε ο πατέρας μου. «Και είναι σωστό 
αυτό;» «Αυτός είναι το αφεντικό» είπε ο πατέρας μου «εμείς τι είμαστε;».  

— Και ο πατέρας μου έτσι έλεγε, διέκοψε ο Σαλμάν, αλλά μετά μου έλεγε ότι το αφεντικό 
ήταν τσιγκούνης και κακός και μερικά βράδια, μέσα στην καλύβα μας, τον καταριόταν. 

[…] 
— Δεν πρέπει να μιλάμε ποτέ άσχημα για τα αφεντικά, είπε ο Καρίμ. Τι θα κάναμε χωρίς 

το Χουσεΐν Χαν; Αυτός μας ταΐζει και μας προστατεύει. Αυτός μας επιτρέπει να 
δουλεύουμε και να ξεπληρώνουμε το χρέος των οικογενειών μας. 

— Ναι, του είπε κοροϊδευτικά ο Σαλμάν, και είναι αυτός που μία μέρα θα σε πετάξει, γιατί 
δε θα του χρησιμεύεις πια, και θα καταλήξεις να ζητιανεύεις στο δρόμο. 

— Δεν είναι αλήθεια, διαμαρτυρήθηκε ο Καρίμ, το αφεντικό ξέρει ότι του είμαι πιστός και 
με έχει ανάγκη. 

— Βέβαια! Για ρουφιάνο. 
Σκέφτηκα ότι θα πιάνονταν στα χέρια μέσα στο σκοτάδι. Ο Σαλμάν είχε δίκιο: Ο Καρίμ ήταν 

πάντα έτοιμος να πει στο Χουσεΐν Χαν με το νι και με το σίγμα όλα όσα συνέβαιναν ή λέγονταν 
στο εργαστήριο. Αλλά μερικές φορές έμοιαζε να ήταν μαζί μας. Εγώ, πάντως, δεν τον 
καταλάβαινα. 

— Ο μπαμπάς μου είναι καλός άνθρωπος, είπε ο Ικμπάλ, δεν καταράστηκε ποτέ κανέναν. 
Δεχόταν πάντα τη μοίρα του. Ακόμη και όταν ο μεγάλος μου αδελφός χειροτέρεψε και 
περνούσε τις νύχτες βήχοντας και γκρινιάζοντας, ο πατέρας μου δεν είπε τίποτε. Έστειλε 
στο χωριό να φωνάξουν το γιατρό. Όταν ήρθε ο γιατρός, με την τσάντα του και τα γυαλιά 

                                                 
2 αραιή ομίχλη που καλύπτει την ατμόσφαιρα 



του, έσκυψε πάνω στο αχυρόστρωμα και με ένα εργαλείο άκουσε το μέσα του αδελφού 
μου, πρώτα το στήθος του και μετά την πλάτη, κουνώντας το κεφάλι του. 

— Είναι αλήθεια, είπε ο Καρίμ, το έχω δει και εγώ αυτό. 
— Μετά μίλησε με τον πατέρα μου, πήρε το καπέλο του και το καλάμι και έφυγε. Η μητέρα 

μου έκλαιγε, είχε ήδη χάσει κι άλλα παιδιά. Το επόμενο πρωί, ενώ δέναμε το βόδι στο 
αλέτρι, ο πατέρας μου μου είπε ότι θα ξαναρχόταν ο γιατρός και θα έφερνε ένα φάρμακο, 
που ίσως έσωζε τη ζωή του αδελφού μου. Πράγματι, ο γιατρός ξανάρθε και μαζί του ένας 
ακόμη άντρας. Ήταν καλοντυμένος, έμοιαζε με έμπορο ή γαιοκτήμονα. Μίλησε με τον 
πατέρα μου και κάποια στιγμή έβγαλε από το ζωνάρι του μία μεγάλη τσάντα και από 
την τσάντα χαρτονομίσματα και τα έδειξε στον πατέρα μου. Εκείνος κούνησε το κεφάλι 
του λέγοντας: «Όχι». 

 —Και τι έγινε με τον αδελφό σου; τον ρώτησα. 
— Δεν έγινε καλά. Παραμιλούσε μία μέρα και μία νύχτα. Ο πατέρας μου δεν είχε πια 

κανέναν να τον βοηθήσει στα χωράφια, εγώ ήμουν πολύ μικρός και αδύναμος τότε. 
Μίλησε κάμποσο με τη μάνα μου. Μετά πήγε στο χωριό με το βόδι. Όταν γύρισε, είχε 
σχεδόν βραδιάσει, πήγε στο χωράφι με την τσάπα, χωρίς να αλλάξει καν ρούχα, δούλεψε, 
μέχρι που νύχτωσε για τα καλά, μπήκε στο σπίτι ανασαίνοντας με δυσκολία, δεν έφαγε, 
με φώναξε κοντά στη φωτιά, μου είπε ότι ο άντρας θα του δάνειζε ένα μεγάλο ποσό –
δεκαέξι δολάρια, είπε– και εγώ προσπαθούσα να κάνω το λογαριασμό, για να βρω πόσες 
ρουπίες ήταν, άλλα δεν τα κατάφερα, και ότι με εκείνα τα λεφτά θα μπορούσαν να 
ζήσουν μέχρι την επόμενη σοδειά και ο αδελφός μου θα έπαιρνε κι άλλα φάρμακα και 
θα γινόταν καλά, αν ήθελε ο Θεός. Εγώ θα έπρεπε να δουλέψω, μου είπε, για να βοηθήσω 
την οικογένειά μου και να ξεπληρώσω το χρέος, και για πολλούς μήνες δε θα 
βλεπόμασταν, αλλά θα μάθαινα να υφαίνω χαλιά, και αυτό θα μπορούσε να μου 
χρησιμεύσει στη ζωή μου. 

— Και ο δικός μου ο πατέρας είχε χρέος, ψιθύρισα στο σκοτάδι, όταν έσπασε το φράγμα και 
χάθηκε όλη η σοδειά. 

— Και ο δικός μου, είπε ο Καρίμ, αλλά δεν ξέρω το γιατί. 
— Ο πατέρας μου, συνέχισε ο Ικμπάλ, είπε ότι θα μπορούσε να στείλει μια από τις αδελφές 

μου, αλλά εγώ του είπα: «Όχι, στείλε εμένα». Με αγκάλιασε και με ρώτησε: «Φοβάσαι;». 
«Όχι» είπα ψέματα. Ο άνθρωπος των χαλιών ήρθε το επόμενο πρωί. Έφτασε με 
αυτοκίνητο. Ήταν πολύ ευγενικός και με μένα και με τη μάνα μου. «Θα σε πάω στην 
πόλη, μου είπε, θα σου αρέσει, θα δεις». Το τελευταίο πράγμα που είδα όταν με έπαιρνε 
μαζί του, κοιτώντας προς το πίσω τζάμι του αυτοκινήτου, ήταν ο πατέρας μου, που 
βίτσιζε αλύπητα το βόδι, σέρνοντάς το στα χωράφια, κι εκείνο μουγκάνιζε δυνατά. Το 
καημένο το ζώο. 

Σωπάσαμε όλοι για μερικά δευτερόλεπτα. 
— Ε, καλά, είπε επιτέλους ο Καρίμ, εσύ δε θα αργήσεις να ξεπληρώσεις το χρέος του πατέρα 

σου. Ξέρω εγώ, είδα πολλούς. Κανένας δε δουλεύει τόσο καλά και τόσο γρήγορα όσο εσύ. 
Θα σβήσεις όλα αυτά τα σημάδια στον πίνακα, όπως ο ήλιος σβήνει το χιόνι στα βουνά. 



Μέσα στο σκοτάδι μού φάνηκε πώς είδα για λίγο το άσπρο από τα δόντια του Ικμπάλ, σαν 
να χαμογελούσε. 

— Το χρέος δε θα σβήσει ποτέ, είπε σιγά, όσο κι αν είσαι καλός και γρήγορος. 
Φραντσέσκο Ντ’ Αντάμο, Ικμπάλ, ένα παιδί ενάντια στην παιδική εργασία, μτφρ. Βασιλική 

Νίκα, εκδ. Πατάκη, σελ. 36-43 
 

Θέματα 
Β1.  Σε μία παράγραφο 80 περίπου λέξεων να παρουσιάσετε την ιστορία του Ικμπάλ. 

Μονάδες 15 
 
Β2. α) Να εντοπίσετε ένα σημείο του κειμένου στο οποίο υπάρχει διάλογος και να εξηγήσετε τι 
πετυχαίνει ο συγγραφέας με την χρήση του. 

Μονάδες 5 
 

β) Να εντοπίσετε στο κείμενο δύο (2) περιγραφές, δύο (2) μεταφορές και μία (1) παρομοίωση. 
Μονάδες 10 

 
Β3. Σε ένα κείμενο 150 λέξεων να παρουσιάσετε τις σκέψεις σας για τις συνθήκες εργασίες που 
επικρατούν στο Πακιστάν, τόσο για τους ενήλικες όσο και για τα παιδιά. 

Μονάδες 20 
 
 
 

Καλή επιτυχία!!! 
 

 
 


